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SERVICE D’EXPERT-CONSEIL

FONDERIE SAINT-GERMAIN À SAINT-EDMOND-DE-GRATHAM (QUÉBEC)

MODIFICATION 002 

LE DOCUMENT D’APPEL D’OFFRE EST MODIFIÉ TEL QUE DÉCRIT CI-DESSOUS : 

Les soumissionnaires sont avisés que les Réponses aux questions des soumissionnaires, ci-dessous, font 

partie intégrante des documents de soumission. 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITION DEMEURENT INCHANGÉS 
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QUESTIONS DE SOUMISSIONNAIRES

1. Question – Concernant les nouveaux puits d’observation à réaliser, il y en aura deux à aménager pour 
remplacer les puits 12-PO3A et 12-PO3B et deux nouveaux puits. Est-ce possible de préciser si ces 

Réponse – Au point 1.4.3 de l’énoncé des travaux, il est mentionné que deux puits de 10 mètres dont 5 
mètres dans le roc doivent être installés et deux puits de 5 mètres doivent être installés dans les dépôts 
meubles seulement. 

2. Question – Est-ce possible de préciser à quel moment de l’année les nouveaux puits d’observation 

être différents si les travaux doivent avoir lieu en hiver par rapport aux autres saisons.  

Réponse – Les travaux sur les puits doivent être réalisés cet hiver pour être facturés avant le 31 mars 
2020. 

3. Question – Est-ce possible de préciser à quel moment de l’année les campagnes d’échantillonnage de 

hiver par rapport aux autres saisons. 

Réponse – Les campagnes d’échantillonnage d’eaux souterraines devront être réalisées à l’été ou à 
l’automne. 

4. Question – Pour les rapports à rédiger associés à l’échantillonnage de l’eau souterraine, est-ce 
possible de préciser dans quel livrable les informations concernant l’aménagement des nouveaux puits 
d’observation doivent être incluses (méthodologie des travaux de forage et d’aménagement des puits 
d’observation, rapport de sondage, données sur le développement des nouveaux puits, gestion des 

Réponse – Dans le rapport qui inclut les résultats de la campagne d’échantillonnage 1, à l’exception 
des rapports de sondage qui devront être livrés avant le 31 mars 2020.  Notez qu’un rapport par 
campagne d’échantillonnage est requis.  Donc à l’item B1-1.6 du bordereau de soumission prévoir la 
production de deux rapports, un pour la campagne d’échantillonnage 1 et les travaux sur les puits et un 
autre pour la campagne d’échantillonnage 2. 

5. Question – L’expert-conseil devra utiliser l’outil OADD concernant l’élaboration de la conception et 
d’évaluation des options portant sur les stratégies environnementales positives. Est-ce possible de 
décrire plus précisément ce que vous attendez de l’expert-conseil par rapport à l’utilisation de l’outil 

Réponse – A la section 2.1 de l’énoncé des travaux, il est indiqué que ‘’L’Expert-conseil devra élaborer 
un plan de gestion sur la base des données existantes et des besoins de TPSGC et intégrer les 
données les plus récentes (en particulier l’ÉEE en cours et autres au besoin) pour aboutir à la sélection 
finale de l’option de réhabilitation du site retenue pour les secteurs en friches (C) et boisée (A).’’ C’est 
lors de l’élaboration du plan de gestion et de la sélection de l’option privilégiée que les résultats de 
l’outil OADD devront être discutés. 
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6. Question – Au début de la section 2.1 de la demande de proposition, concernant la description des 

lecture des éléments associés à SR 3 et SR 4, il n’y a rien de mentionné concernant la surveillance des 

Réponse
aura lieu lors de l’étape SR-6. Une surveillance des travaux pourrait être requise lors des travaux sur 
les puits ou lors de services additionnels, si requis, pour la préparation des plans et devis. 

7. Question – Lors de la réalisation des forages pour l’aménagement des puits d’observation, est-ce qu’il 

Réponse – Non 

8. Question – Pour l’aménagement des puits d’observation, il est indiqué que l’espace annulaire doit être 
scellé à l’aide d’un coulis de bentonite ou ciment-bentonite. Tel que présenté dans le Guide 
d’échantillonnage à des fins d’analyses environnementales – Cahier 3 – Échantillonnage des eaux 
souterraines du CEAEQ, est-ce qu’il serait possible d’utiliser seulement de la bentonite dans l’espace 

Réponse – L’espace annulaire doit être scellé à l’aide d’un coulis de bentonite ou ciment-bentonite 

9. Question – Est-ce possible de préciser la longueur souhaitée de la crépine dans chaque puits 

Réponse – A discuter, selon les recommandations du consultant en fonction des conditions du terrain. 

10. Question – À la section 1.7 de la demande de proposition, c’est mentionné que des essais de 
perméabilité doivent être réalisés.  Cependant, à la section 1.4 de ce même document, où la 
description sommaire des travaux est décrite, ce n’est pas mentionné que des essais de perméabilité 

Réponse – A la campagne d’échantillonnage 1, prévoir la réalisation de 6 essais de perméabilité donc 
3 dans les dépôts meubles et 3 dans le roc. 

11. Question – Concernant la facturation des montants forfaitaires, est-ce que des factures pourront être 
émises au prorata des travaux complétés où seule une facture finale est à émettre lorsque l’élément 

Réponse – Des factures pourront être émises au prorata des travaux complétés avec l’accord du 
représentant ministériel sur le pourcentage d’avancement. 

12. Question – Pour les coûts unitaires à facturer, SVP confirmer si une facture mensuelle pourra être 
émise.

Réponse – De préférence prévoir l’émission d’une facture mensuelle. 


